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English

INSTALLATION

® In the base of the unit there is a red transit
protection clamp. This clamp serves to secure the
mechanism of the CD changer to protect it during
transport. Remove the red transit protection clamp
and store it in the hole @) on the rear, see Fg. 2.
Should you wish to transport the unit again, the
mechanism must be secured once more in order to
prevent damage.

® Always remove the CDs from the tray before
moving the unit.

® Do not cover any vents and make sure that there
is several centimetres ventilation room around the
unit.

® Do not place the unit in direct sunlight or close to
radiators, heaters, etc. This will help prevent over-
heating. Do not expose the unit to rain or moisture.

CONNECTIONS AND CONTROLS

Fig. 2

® DIGITAL OUT socket. This output supplies a
digital signal and can therefore only be connect-
ed to an input which is suitable for this signal.
Never connect this socket to a non-digital input
of an amplifier, such as AUX, CD, TAPE, PHONO,
etc!

REMOTE IN socket. This socket can be connect-
ed to the REMOTE OUT or RC 5 OUT socket of
another unit. An optional cable is available under
number SBC 1103 or 4822 321 21204.

© CD OUT sockets. For connection to the CD IN or
AUX IN sockets on the amplifier.

© Hole for storing the transport clamp.

® Connection socket for mains supply cable {on

some versions a fixed cable). Connect the mains
supply cable supplied with the CD changerto this
socket.
Warning: Do not connect the player to the mains
supply without first checking that the voltage
stated on the type plate (and/or the setting of the
voltage selector () comesponds to the local
voltage, If this is not the case, consultyour dealer.
The type plate is on the rear of the player,

(® Voltage selector (not on all versions). Use a
screw driver or something similar to set the
voltage selector to the local voltage.

important note for users in the U K - The UK. version is not fitted vath
amams plug When fittng a mains plug to the mains lead, proceed as
follows The vares i the mains lead are coloured wath the folloving
code

BLUE = NEUTRAL, BROWN =LIVE As these colours may not corre-
spond vath the colour markings identdying the termunals in your plug,
proceed as follows' The Brown wire must be connected to the tegmmnal
which s marked vth the letter L or coloured Red. The Blue wire must
be connected to the terminal which is marked vath the letter N of

coloured Black. Do not connect exther wire to the earth termunal in the
plug, marked by the letter E or by the safety earth symbol or coloured
green or green and yellow.

Note This equipment must be protected by a 3 Amp Fuse f a 13 Amp
plug s used or, fany other type of plugis used,bya s Amp Fuse exther
in the plug or adapter or at the distnbution board. If In doubt, consult
a quahfied electncian.

Fig. 1

(®» ON/OFF switch - for switching on and off.

To disconnect the set from the mains completely,
withdraw the mains plug from the wall socket.

(® OPEN/CLOSE - for opening/closing the CD tray.

(® DISC SELECT buttons - for selecting the disc
number.

@ Display.

(® PROGRAM - for storing the tracks of a pro-
gramme.

(® PREV TRACK/SEARCH DOWN
® during PLAY mode:

—press to go to the previous track.

—hold down for rapid backward playback.

® in the STOP position:

—press briefly to jump to the previous track
number (e.g. when programming).

(@ NEXT TRACK/SEARCH UP:

o during PLAY mode:

—press briefly to jump to the next frack

—hold down for rapid search forward.

@ in the STOP position:

—press briedly to display the next number (e.g.
when programming).

PLAY/REPLAY - for starting play, or - during play
- to play the current track again.

(® STOP/CP (Clear Program) - for stopping play.
When the CD is stationary the highest track
number is displayed. In the STOP position; CP,
for clearing a programmed selection, or clearing
the programmed tracks of a specific CD, when
pressing the relevant DISC SELECT button ®
immediately thereafter.

PAUSE - for interrupting play. Press again to
resume play.

@ REPEAT: to continuously repeat all CDs, a
programmed selection, or the SHUFFLE pro-
gramme. Press again to cancel the Repeat
function.

(@ SHUFFLE button for playing all tracks of all CDs
in a random order.

@ INTROSCAN - to play the first few seconds of all
tracks of all CDs in the tray.

@ REVIEW - causes all the programmed track
numbers to appear in the display.

@ CD tray.

LOAD button - to rotate the disc turntable in the
tray.

(@ STAND BY indicator.



OPERATION

Warning

@ Check that you have removed the red transit
protection clamp on the underside of the player (but
refit it during further transport).

e Always remove the CDs from the player before
moving the unit!

TO PLAY DISCS

@ Switch on with ON/OFF (.

® Press OPEN/CLOSE (@) to open the CD tray @
o Holding the disc between the thumb and fingers of
the outstretched hand, remove it from the packaging
{Fig. 3) and place it with the labe! uppermost in the
tray @ (Fig. 5). Both standard 12 cm (5”7) discs and
8 cm (3”) discs (CD singles) can be used.

e Use the PREFERRED POSITION in the tray, when
you insert only one disc. ‘

e When you wish to insert more discs, press the
LOAD button @) to rotate the tumntable in the tray.
@ Press the OPEN/CLOSE button @to close the tray

®.

@ Press the PLAY/REPLAY button ®. The CD of the
preferred position will now be played.

e To play another CD, select the desired disc
number with one of the DISC SELECT buttons ®.
Play begins within a few seconds. In display @you
can always see which disc and which track are being
played. Play will stop after the last disc.

Important

If an E (for Error) appears in the display, the CD-player
cannot read the disc. Possible causes are:
—youinserted the CD the wrongway: the label should
face up (Fig. 5);

— the surface of the disc is badly scratched or dirty,
see 'Maintenance’;

— the lens is steamed up because of a sudden

transition from a cold into a warm environment. Let

the set acclimatize for a while.

If EE appears in the display, the CD-player cannot
reach the desired mechanical position. Possible
causes are:

—You did not remove the red fransit protection clamp;
—the CD-tray or the turntable in the tray is blocked (a

disc is not properly positioned in the tray, or the fray |

cannot open or close).

In case of this error, make sure that the tray and the
turntable are free to move, switch off the setand then
on again.

Changing discs during play

® Press OPEN/CLOSE (@) to open the CD tray @
Two discs can now be changed.

@ Press the LOAD button @ 1o rotate the tumtable in
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the tray, after which the other two discs can be
changed.

Selecting a different disc during play

@ Press the desired number of the DISC SELECT
buttons @).

In display @ the disc number will appear and shortly
afterwards the first track of the chosen disc will start
to play.

Selecting a different track during play

@ Press NEXT TRACK/SEARCH UP (® (or PREV-
TRACK/SEARCH DOWN (®) until the required track
number appears in the display.

— Shortly after this, the chosen track will start playing.

Starting again with the track that is currently
playing

@ Press PLAY/REPLAY ®.

— The track will be started again from the beginning.

Searching for a passage during play

@ Hold NEXT TRACK/SEARCHUP @ or PREV-
TRACK/SEARCHDOWN (@ pressed down to
search for the required passage. If you release the
button, play will continue.

Repeating play

e During play press REPEAT @. The REPEAT
indication lights up.

— All discs are played and then repeated.

@ Press REPEAT again to stop the repeat function.
The REPEAT indication goes out.

— Play continues as normal.

@ REPEAT can also be used during a PROGRAM,
SHUFFLE, and INTROSCAN.

Introscan

The INTROSCAN function can be used in both STOP
and PLAY modes by pressing the INTROSCAN
button @. SCAN will then appear in the display.
The INTROSCAN function causes the first few
seconds of every track of all CDs to be played (in
PLAY mode only the remaining tracks). After playing
the opening seconds of a track the CD player jumps
to the beginning of the next track. The corresponding
track number appears in the display .

e Pressing the PLAY/REPLAY button (&) cancels the
INTROSCAN function. The CD plays normally from
the current track onwards.

e If you press the NEXT TRACK/SEARCH UP button
@® or the PREV TRACK/SEARCH DOWN button ®
the unit remains in the INTROSCAN function and the
first few seconds of the next track or the previous
track respectively are played.

o if the INTROSCAN function is not cancelled by
pressing the PLAY/REPLAY button or the
STOP/CP button @, the CD player automatically
reverts to the STOP position at the end of the last CD.



Shuffle play

@ Press SHUFFLE @2 before or during play. The
SHUFFLE indication lights up and a shufile logo
appears in the display.

— All tracks will now be played in a random order.
During play you can use NEXT TRACK/SEARCH UP
@ to select a following random track, or PREV-
TRACK/SEARCH DOWN () to play the same track
again.

® Press SHUFFLE again if you wish to retun to
normal play,

Interrupting play

® Press PAUSE

~ PAUSE appears in the display.

® Press PAUSE (9 again to end pause.

— Play will be resumed where it was stopped.

Stopping play

® Press STOP/CP (g) if you wish to stop. The disc
and track number which can be played will now
appear in the display.

® Press OPEN/CLOSE (2) to remove the CDs.

PROGRAMMING

By programming the player, you can play up to
50 tracks in any desired order. If you exceed the
maximum of 50 tracks, F will appear in the display.
® Press PROGRAM (5).

~ PROGR appears blinking for 5 seconds in the
display together with the disc number. A further
selection must be done within the 5 seconds
blinking period, otherwise you have to press
PROGRAM (§) again.

® Select the disc number - if necessary - from which
you wish to store tracks using the DISC SELECT
buttons @.

® Press NEXT TRACK/SEARCH UP (@) (or PREV-
TRACK/SEARCH DOWN (®)) until the required track
number appears in the display.

® Store the required number using PROGRAM ().
— Each time you store a track, a P will appear in the
display and PROGR will blink another 5 seconds.
® Repeat this procedure for the other tracks to be
programmed.

o [f you program track numbers which do not exist,
these will be ignored during play and erased from the
memory.

® During normal playback (PLAY, SHUFFLE or
INTROSCAN), you can program the number of the
current track into the memory by pressing the
PROGRAM button (&) twice.

Reviewing the programme

® Press REVIEW @.

~ All track numbers and CD numbers appear in the
programmed order in the display.

Erasing the programme.
® Beginning from the STOP mode, press STOP/CP

[ :l’he programme of a particular CD will be erased
if you press STOP/CP (@) and the relevant DISC
SELECT button (3) immediately thereafter.

Playing the programme

® Beginning from the STOP mode, press PLAY/
REPLAY (®).

— Play begins with the first item in the programme.

Remote control operation

If you connect the CD player, via the REMOTE IN
socket ®), to another unit which can be operated by
remote control (e.g. a remotely controllable ampilifier,
receiver, etc.), the following functions can be oper-
ated by remote control:

PLAY/REPLAY, PAUSE, STOP/CP, PREV TRACK/
SEARCH DOWN, NEXT TRACK/SEARCHUP and
STAND BY.

CD Synchro

When using this setin a system with a cassette deck,
suitable for CD Synchro, the CD player transmits
digital control messages to the cassette deck via the
REMOTE IN socket @).

The system ensures recording synchronization,
provided that also the REMOTE (or RC-5 or CD
SYNCHRO) socket of the cassette deck is connect-
ed to the system.

In CD Synchro mode, the cassette deck staris to
record, when the CD starts to play.

The system even covers re-starting in synchronism
after auto reverse, when your cassette deck has an
auto reverse recording mode.

REMARK: CD SYNCHRO works only with a few
types of HIFI Systems.

GENERAL INFORMATION

Maintenance

The disc

If you handle the discs carefully, cleaning will not be
necessary. Dust or dirt can be removed using a soft,
lint-free cloth. Always wipe the cloth in a straight line
from the centre to the edge of the disc (Fig. 4).
Never use cleaning agents such as are used for
conventional grammophone records.

Never wiite on the disc label or on a sticker which has
been placed on the label. This can cause irreparable
damage to the music tracks.

The player

Never oil or lubricate the CD mechanism. Keep the
CD compartment free of dust. The CD tray should
therefore never be left open unnecessarily.

This unit complies with the radio interference require-
ments as laid down in EC regulations.
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CONDIGOES VALIDAS PARA PORTUGAL

A Philips Portuguesa, SA, assegura ao comprador deste aparelho
garanta conlra qualquer defeito de matenal ou fabrico, pelo prazo de
6 meses, contado a partr da data de aquisicdo As agulhas de
fonocaptores nio tém qualquer garanta

A Pnilips Portuguesa, SA, anula a garantia ao aparelho desde que se
venfique seradeficiénciamotvada poracidente, utilizagdo inconecta,
causas extemnas, ounos casos emque apresente vestigios detersido
violado, ajustado ou reparado por entdade n4o autonzada Também

TAKUU JA HUOLTO

Taman tuotteen rakenne on pitkiak ), kok lta tehdyn
tutkmustysn talos Jatkuvan en tuotantovarheissa tehtavan laatutark-
kailun vuoks! Philips takaa tuotteensa laadun

Tarkemmat tiedot takuuehdorsta saat Phiips-myyjdltd tar alla olevasta
osoifteesta

Oy Philips AB, Sinikalliontie 3, 02630 ESPOO - &® (358-0)-50261
Bd Oy Phllips AB, P.O. Box 75, 02631 ESPOO

sera considerada nula a garanta se este certficado ap tar
rasuras ou alteracdes

A Pniips Portuguesa, SA, obriga-se a prestar a garantia refenda
Somente nos seus Senicos TéCnicos ou nos Concessionanos de
Servigo autonzados As despesas e nscos de transporte de e paraas
ohicinas serdo sempre da responsabiidade do comprador

Nota: Para que o aparetho seja assistdo ao abngo da garanta, €
ndispensavel que seja apresentado este cerficado, devidamente
preenchido e autenticado, por vendedor autonzado, aquando da sua
aquisicio

Se sobre esta garanta necessitar algum esclarecimento que ©
vendedor nio lhe possa dar, deve dingir-se a

Philips Portuguesa, SA,

- Outurela - Carnaxide - 2795 LINDA A VELHA - & 4180071/9
- R. Eng. Ezequlel de Campos, 182 - 4100 PORTO - B 6726 13

GARANTI OG SERVICE FOR DANMARK

De ernu ejer af et apparat, hvis konstruktion er baseret pa erffanng og
lang tds forskning Philips garanterer for kvaliteten, og hvert led 1
fabrkatonen er underkastet stadig kontrol Alle henvendelser om fejl
under garanten skal rettes td den forhandler, der har udleveret og
underskrevet garantibsviset, hvorpa de gzldende garantbestemmel-
ser tllige er anfort Garantien er kun galdende 1 kobslandet.

GARANTI | NORGE

De er n4 eier av et apparat som er basert pa lang tds forskning 0og
erfanng Philips garanterer for kvahteten, men hvis en feil skulle oppsta
bes De takontaktmed denforhandler somhar ullevert og underskrevet
garantibeviset Garantien gjelder kun 1 kjopslandet hvor de gjeldende
garantbestemmelser ma folges

Rus De trenger ytterigere opplysninger utover de forhandleren kan gi
Dem, kan De henvende Dem t! Norsk A/S Philips,

Avd. Audio/Video, Sandstuvelen 70, OSLO 6 - ® 02 - 68 02 00

TIAHPOOOPIEE TIA SERVICE KAI EITYHEH ZXTHN
EAAAAA

H ovoxevj &zer eheyydel oyoraotkd, n Asttovpyle ma elvat
GPIOTH Kot 20705 UVTIKOLTOOTUCEMS T3 SEV IPOKELTUL OF KOl
EPINTOON Vo TPOKVYEL AV Op@s, mop’ OARL avtd, KANowo
eZapmua Sev Aerrovpyioes, To efdprnua avtd Kat ) epyacio
emoKeEVg napéovial and Ty etapin dwpsav. H npooxomlo-

T 71U EROKEVT} OLOKEVT TPENEL Ve SuvodevETit tntupalm T
and 10 AEATIO AIANIKHE NMQAHZEQZ, 1 gutotunia Tov, Kat

TO TAPOV EVIVNIO CUMTANPWHEVO KO CQPUYICHEVO Gnd TO

KATACTHHG (y0PUs TOV.

H eyyonon woyvet v ENA €tog, and my nuepopnvia ayvopis. H

£770110M Jev GLUEL 0TS TUPUKETE TEPIRTOTELS:

)M aveucdic o and PAGRN s ovoxeviic, errd and @dopd
W BAifn, mov mpoxhidnke and tpitovs N and perafody s
TGROEWS TOV NAEKTPIKOY PEVHOTON

ByNa avoputio 2670 EALTTOPNUTIKI G EYRUTUOTACENS TS OL-
oKevT;.

)0ty 0 aptIuds KOTUOKELTHG TS oLoRe]S Ex8L W 2.0109:l.

3) M Ke@uAg RiR-GR Kat KpOGOVL.

H epyacia emoxews yivetan ota Epyastipie s Etaplag, Onov

0 EAGTS MPENEL VL PETOQEPEL TY) OLOKELT] e D) TOL Sambvn,

Kavévag avunpoonnog Sev e 1o Sikaiopo e? 2oy tov opov

eyyviioens. Metd ™ A3y 1ov %pévor eyyuicens: ya Kade

PpOPANpa cuvTnpRoERs, EMGREVTSY cupfordiic, ous ouvicTodpe

va anotelveode ot Katd tonovs Sewice s Etaplag.

Awevduven Kevepixdv SERVICE PHILIPS:

2515 Maptiov 15, 177 78 Tabpos - B 4894.911

Taypioxn 62, 546 93 Ozocalovixn - B 260.621
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GUARANTEE AND SERVICE FOR UNITED KINGDOM

Phihps sell this product subject to the understanding that if any defect

in manufacture or maternal shall appear intvathun 12 months from the

date of consumer sale, the dealer from whom the product was

purchased vall arrange for such defect to be rectdied vithout charge,

prowided

1. Reasonable evidence 1s supplied that the product was purchased
vathin 12 months pror to the date of clam

2. The defect is not dus to use of the preduct for other than domestic
purposes, or on anincorrect voltage, ar contrary to the Company's
operating instructions, or to accidental damage (whether in transit
or othenuise), misuse, neglect or mexpen reparr

Products sent for senace should be adequately packed as no labiity

canbe accepted for damage orloss in transit, and name and address

myst be enclosed

Facts about free service

Whaen senice 1s required, apply to the dealer from vwhom the product

was purchased Should any difficulty be expenenced in obtaning

Service, e g inthe event of the dealer having ceased to trade, you are

advised to contact Philips Senice

These statements do not affect the statutory rights of a consumer.

If you have any questions which your dealer cannot answer, please

vite to Philips Consumer Relations,

B3 P.O. Box 298, 420 London Road, CROYDON CR9 3QR,

or B (01) 689-2166 Consumer Advice.

Please retain this card Produce if senvice 1s required

GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR IRELAND

This apparatus 1s made of high qualty matenal and great care has
been taken i its manufacture

Philps, therefore, give you aguarantee on parts aganstfalures ansing
from faulty workmanship or matenal for 12 months after date of
purchase This guarantee is valid on the conditron that this certficate
15 completed and signed immediately on delwvery of the apparatus In
case of falure ask your deater for further information

if you have any questions which your dealer cannot answer, you may
apply to Philips Electrical (Ireland) Ltd., Service Department,
Newstead, Clonskeagh, DUBLIN 14 - & 69 33 55

GUARANTEE AND SERVICE VALID FOR AUSTRALIA

The benefits given 10 the purchaser by this waranty are in addition to

all other nghts and remedies, which, under the Trade Practices Act or

other Commonwealth or State faw, the purchaser or owner has in

respect of the product

The Prulips product cames the follovang warranties.

C-senes HiFi-systems 12 months Compact Disc Players: 12 months.

Home Audio Systems 6months Clock radios, porable radios,

cassette recorders, casselte players and radio recorders: 90 days.

Any defect in materals or workmanship oceumng vathin the specified

penod from the date of delivery, will be rectfied free of charge by the

retaler from v/hom this product \wvas purchased

Note: Piease retamn your purchase docket to assist prompt service.

Conditlons of this warranty

1. All claims for warraaly service must be made to the retaller from
v'homthis productwas purchased Alltransport charges incurred in
connecton vath vzaranty service or seplacementyvall be paid by the
purchaser

2. These warranties do not cover battenes and extend only to defects
in matenals or workmanship occumng under normal use of the
product where operated m accordance \.hh our mstructions.

Phllips © gy Park, Figtree

Drive, Australla CGntre, HOMEBUSH 2140 New South Wales

GUARANTEE AND SERVICE FOR NEW ZEALAND

Thank-you for purchasing this quality Philips product The document

yOu aré now reading is your guarantee card

Guarantee.

Pniips New Zeatand Utd guarantees this product agamnst defective

companents and fauity workmanship for a penod of 12 months Any

defect in matenals or workmanship occumng vathin 12 months from
the date of purchase subjectto the follovang conditions will be rectfied
fees of charge by the retaller from vwhom this product was purchased.

Conditions.

1. Tne product must have been purchased in New Zealand, and this
guarantes card completed at time of purchase (this 1s your proof of
the date of purchase)

2. The guarantee applies only to faults caused by defective compo-
nents, of faulty workmanship on the part of the manufacturer.

3. The guarantes does not cover falures caused by misuse, neglect,
normal wear and tear, accidental breakage, use on the incomect
voltage, use contrary to operatng mstructions, or unauthorised
modificaton to the product or reparr by an unauthonsed technician.
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4. Reasonable ewdence (in the form of a sales docket or completed
guarantee card) must be supplied to indicate that the product was
purchased no more than 12 months pror to the date of your clam

8. Inthe eventof afatlure, Philips shallbe underno hability for any injury,
oranyloss ordamage caused to property or products otherthanthe
product under guarantee.

Thisg does not prejudice your rights under common law

and statute and Is In addition to the normal responsibllities of the

retaller and Philips.

How to claim.

Should your Philips product fail vathin the guarantes penod, please

retumn it to the retader from whomtvas purchased In most cases the

retailer vall be able to satisfactonly repair or replace the product

However, should the retaler not be able to conclude the matter

sansfactonly, or if you have other dfficultes claiming under this

guarantee, please contact The Guarantee Controller, Philips New

Zealand Ltd, B3 P.O. Box 1041, AUCKLAND - 2 (09) 605-914

GARANTIE FUR DIE BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

Philips-Gerate sind Markenarbkel, die mut gro8ter Priazision nach
modemsten Ferigungsmethoden und mit einem Hochstmad an
Sorgfalt hergestellt werden. Das Gerdtvard Ihnen gute Dienste leisten,
vorausgesetzt daB Ste es sachgemaB bedienen und unterhalten
Trotz aller Sorgfait ist das Auftreten von Fehlem nicht auszuschlieBen
Ihr Partner fur die Behebung derartiger Fehler ist lhr Fachhindler, ber
dem das Gerat envorben vaurde Falls ein Reklamationsfall emtntt,
wenden Ste sich bitte unter Vortage des Einkaufsbeleges und des
Geratepasses an Ihven Fachhandler

GARANTIE ET SERVICE APRES-VENTE EN FRANCE

Cet apparell a été fabriqué avec le souci de vous donner entigre

satisfacton PHILIPS fournra gratuitement au vendeur les pigces

détachées nécessaires & sa réparaton pendant les pénodes

suwvantes, chacune prenant effet & compter de la date de vente.

—~ 6 mots pour les magnétophones & cassettes portatfs, les récep-
teurs radio portatfs, les radioc ttes et les radio-ré

- 12mors pour les radiocassettes équipés de la fonction Compacl
Disc et les baladeurs Compact Disc,

~ 12mois pour les apparels entrant dans la composition d'une
chaine électro-acoustique, y compris les chalnes compactes
stationnaires équipés d’au moins deux sources sonores;

sauf sita déténoration résulte d'une cause étrangere a I'appareill cu du

non respect des prescriptions d'utlisation

Vous bénéficierez en tout état de cause des dispositions des art. 1641

et suvants du Code Cwil relatfs A fa garantie légale.

Pour tout consell ou intervention, adressez-vous & votre vendeur.

Pourtoutrenseignement complémentaire, vous pouvez vous adresser

a la succursale Philips la plus proche.

Soucteux d'améliorer continuellement la qualité de nos produits, nous

nous réservons le droit d'en modifier & tout moment les caracténs-

tques

PHILIPS Electroni /] - Soclété en nom collectif
RCS NANTERRE B 333 760833

64 Rue Camot B3 B.P. 306 - 92 156 SURESNES Cédex

B (16-1) 64805454

GARANTIE EN BELGIQUE ET LUXEMBOURG

Pour les condibions de garante en Belgique et Luxembourg veuillez
vous référer A ta carte de garantie que le revendeur doit vous remettre
au moment de 'achat.

® Pour Ia Belgique

Si aprés fachat de T'un ou Pautre apparell Phiips vous avez des
probl2mes concemant par exemple la garante, le fonctionnement ou
f'utdisation de ces appareils et que te distnbuteur quivous avenduces
apparells éprouve des difficultés pour les résoudre, prensz contact,
soit par téléphone, soit par écnt avec notre service

'Contact Clientéle’, Place de Brouckére 2, 1000 - BRUXELLES
= 02/21191 11

GARANTIE EN SERVICE IN BELGIE EN LUXEMBURG

In Belgi® en Luxemburg gelden witslutend de garantiebepalingen
zoals die in hetwvia v handelaar apart verstrekte garantiebewns staan
aangegeven.

o Voor Belglé

Indien u na de aankoop van een of ander Phiips apparaat problemen
heeftmetbyv. de waarborg, de werking, of hetgebruk ervan, enindien
de verdeler die u deze apparaten verkocht heeft moeiljkheden
ondervindt om deze problemen op te lossen, stelt u zich dan
telefonisch of schnftelijk in verbinding met onze dienst

'Klanten Kontakt', de B kerepleln 2, 1000 - BRUSSEL

= 02/21191 11

09-89



GARANTIE EN SERVICE IN NEDERLAND

e Wat wordt gegarandeerd?

Phlips Nederiand B V. garandeent dat dit apparaat kosteloos wordt
hersteld indien - by nommaal particulter gebruik volgens de ge-
bruksaanwiyzing - binnen 12 maanden na aankoopdatum fabricage-
en/of matenaalfouten optreden.

o Wie voert de garantie uit?

De zorg voor de uitvoering van de garantie berust by de handelaar die
uhetapparaatverkochtheeft De handelaar kan daarbij eventueel een
beroep doen op een der Philips Service vestigingen.

¢ Uw aankoopbon + de Identificatiekaart

De identficatekaart is wwv garantebews U kunt alleen een beroep
doen op de bovenomschreven garante tegen overegging van de
aankoopbon (factuur, kassabon of kwitante), in combinatie met de
identdicatiekaart, vaarop typenummer en senenummer 2iyn vermeld
Uit de aankoopbon dienen duideljk de aankoopdatum en de naam
van de handelaar te bigken Mocht het noodzakelyk zin deze
documenten aan ww handelaar af te geven, dan kunt u hem daarvoor
een onlvangstbesys vragen. De garante vervalt indien op de
genoemde documenten tets is veranderd, doorgehaald, vensiderd of
on'eesbaar gemaakt De garante vervalt eveneens indien het
typenummer en/of senenummer op het apparaat 1s veranderd,
doorgehaald, venvyderd of onleesbaar gemaakt

® Hoe te handelen blif een storing?

Omonnodige kosten te voorkomen, raden wij u aan by stonngen eerst
nauwk ) de geb ing te lezen Indien de gebruksaan-
wijzing daann geen uitkomst biedt, kunt u ww handelaar raadplegen
en/of hem het apparaat ter reparatie aanbieden

® ...en bif problemen?

Bij problemen omtrent de garantie-uitvoenng kuntu zich in vetbinding
stellen met Philips Nederland B.V., Afdeling Consumentenbelan-
gen, Antwoordnummer 500 - 5600 VB EINDHOVEN

(postzege! niet nodig), of B 040-78 11 78.

GARANTIE FUR DIE SCHWEIZ

Phibps-Gerate sind aus einvandfrerem Matenal und muit groBer Sorgfalt
hergestelit worden Dieses Gerst wird lhnen gute Dienste leisten,
sofem es sachgem:8 bedient und unterhalten vard

Trotz aller Sorgfalt 1st das Auftreten von Fehlern micht ganz auszu-
schlieBen Im Falle emnes Defektes wenden Ste sich bitte unter Vorlage
des Einkaufsbeleges und des Gerstepasses an das Fachgeschaft, in
welchem Sie das Gerat envorben haben.

GARANTIE POUR LA SUISSE
Les appareils Ph lips ont ét¢ fabnqués au moyen de maténaux de toute
premigre quaité et avec beaucoup de soins. Cet appared vous
donnera encore plus de savsfaction s1 Futhisation et Fentretien sont
suwis selon le mode d'emplol.
Malgré tous les soms apportés, I'appantion de défauls n'est pas

GARANTIE IN OSTERREICH
InOstemmeichistdie Gesviihdeistung fur Vertrdge zwischen Hindlerund
Kiufer gesetzlich geregelt Zur Geltendmachung eines Gewdhrler-
stungsanspruches dient der Kaufbeleg
Die Osterreichusche Philips Industie GmbH unterstutzt die Gewabilew
stungsverpfiichtung lhres Handlers fur Neugerite, die der Handel iber
die Osterreichische Philips Industre GmbH bzw. Hotny Vertuebsgmbh
bezogen hat, dadurch, das fur den Kiufer innerhalb von 6 Monaten ab
Verkaufsdatum Funktionsmaingel (Fabrikations- oder Matenaliehter) in
ener unserer Service-Fitialen kostentos, d h ohne Verrechnung von
Arbeitszeit und Maternal, behoben werden.
Schiden, die durch duBere Emflisse, vnsachgemiBe Behandlung
oderunsachgemaBen Fremdeingnff entstanden sind, so.uie Gehiuse-
fehler oder Glasbruch, sind von dieser Zusage avsgeschlossen
Philips Zi le Kundeninf [/
- 1101 WIEN, TriesterstraBe 64,

| 0222-60101-DW 1620 oder DW 1563
— 6020 INNSBRUCK, Kiostergasse 4, B 05222-74694
- 9020 KLAGENFURT, Villacher StraBe 161,

B 0463-22397-DW 94
Philips Service-Organisation:
— 1232 WIEN, Ketzergasse 120, B 0222-8662-0

PHILIPS IBERICA, S.AE.

Garantza este aparato durante 6 meses, a partr de la fecha de

adquisicion, de 1a forma siguiente

1. Cubnendo cualquier defecto de fabncacion o vicio de origen, ast
comofatotalidad de sus componentes, incluyendolamanode obra
necesanpara el reemplazo de las piezas defectuosas, pornuestios
talleres autonzados

2. Esta garantiano cubnrata averia, s1es consecuencia de incorrecta
nstalacion del aparato, manifiesto mal trato o uso inadecuado del
mismo. La calificacion de fas averias correspondera vnicaments a
los semvicios técnicos de los talleres autonzados Philips

3. Las reparaciones que pudieran producitse durante €l periodo do
vigencia de la presente garantia se efectuarén, bien en et domicilio
delusuano, bien enlos talleres autonzados Philips, alibre eleccidn
y cntena de ésla Gitima

4. Transcumdo un mes desde la fecha de adquisicion del aparato,
todos los gastos de desplazamiento del personal técaico para
proceder alexameny/o reparacidn del aparato comreran por cuenta
del usuano de acuerdo con las tanfas establecidas para este
concepto

5. Entodas las reparaciones so debera acompattar al aparato factura
de comprayla presente garantia debidamente cumphmentada, con
Ja indicacién exacta de la fecha de venta det aparato

6. En todo caso, el htular de la garantia tene los derechos minimos
reconocidos por la Ley

exclue Dans ce cas, nOUs vous senons reconnaissants de bien Titutar (Comprador)

voulorr vous adresser directement chez volre vendeur munt du

passeport de I'appareil ainst que de la facture s'y reportant. Domucilio .

GARANZIA PER LA SVIZZERA GARANTIA PARA MEXICO

Gl apparecchi Philips sono prodott con matenal di pnma qualta e
assemblati con la massima cura. Essi Vi offrranno un ottmo semizio,
in cambio di un accurato uso e manutenzione.

Malgrado tuttor nosts sforzi, non & escluso che possano avveniue dei
guast In caso di difetto Vi preghiamo di nvolgerVi al Vostro formitore
speciahzzato, portando con Vo1 it passaporto assieme ar documentt
d'acquisto

GARANZIA E ASSISTENZA VALIDE PER L'ITALIA

Questo apparecchio & stato realizzato con maternralt di pnma qualita
e costruito con Ja massima cura La Philips comunque fomisce
allacquirente una Garanzia o buon funzionamento secondo le
condiziom stabilde dallANIE

Tale Garanziadecorre dalla data diacquisto ed ha ladurata di 6 mesl.
Per aver dintto alla Garanzia & necessarno che questo certficato nports
t dat di Modello e Matucola dellapparecchio, la data di acquisto ed
)l tmbro del nvenditore, moltre per tutti gl apparecchi per i quah &
prevista la ‘ncevuta fiscale® (o altro documento di consegna) i
documento stesso dovra essere conservato con questo certficato a
cerbficazione della data d'acquisto.

In caso dinecessita il prodotto dovra essere fatto pervenire al Centro
di Assistenza pit vicino il cui recapito & pubblicato sugli elenchi
telefontici della zona di restdenza alla voce Philips.

Per questo apparecchio Philips offre un Abbonamento allAssistenza
Tecnica. Per informazioni nvolgersi ai Centn di Assistenza o al senvizoo
Consumaton Philips. .

Phllips S.p.A., Viale le Fulvio Testi 327, 20162 MILANO

w® 1678-20026

Este aparato est fabrncado con matenales de alta calidad y ha sido
cudadosamente verficado Phiips, por lo tanto, da a usted una
garantia de 12meses a pattr de su fecha de compra

La garanté& ampara la repostcion de las piezas defectuosas debidas
afallas ensumontaje 0 enlos materales, incluyendo fa mano de obra
necesana para Su reemplazo en nuestras Sucursales o talleres
autorzados

Encasode fallas en suaparatole rogamos se siva pongren contacto
con su distnbuidor

Esta garantia no cubnré [as averias que resulten Como consecusncia
de una instalacidn incorrecta det aparato, manfiesto maltrato o uso
nadecuado del mismo

Philips se obliga a reparar y devolver a usted su aparato en un plazo
no mayor de 30 dias habiles contados a partr de la fecha de haber
ngresado su aparato a uno de nuestros talleres

Para que esta garantia sea valida, es necesano que el cetdicado quo
figura enla parte postenior de esté instructvo haya sido debidamente
llenado en el momento de la compra del aparato

En caso de extravio del certdicado con la presentacion de la factura
o remstdn de su aparato podra hacer efectva la garantia corres-
pondiente.

Siusted tene alguna duda o pregunta que no le pueda soluctonar su
distnbuidor, por favor ponerse en contacto con.

Oficinas Centrales de Serviclo

Av. Coyoacan No. 1051, Col. del Valle

03100 MEXICO, D.F., - & 5-75-20-22 0 5-75-01-00 [

09-89
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